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 ملخّص: 

،يا تث   ، ما  مظوارق اصجالألجتعالي   لصطاحية ا  الأ ل ال لجياعثلأ  ت مااهاه  لجرقةاا لجثية اا  تعالج 

 ، هلأجتمالعلألصوج اة  لجث ةاا ولجميا    لجياعث ا،يلعتثلقهل وةا  لصتت الق ع الأ ل مةال  يلجس لق وأنرلعه،إذ

ق،يكم نتال  لجتالعام ما  لجسا ل-ومال الماك لاهجف ، الم لجمعظالأ ،لجاه  ت؛اة  ياه هر ،ت خص ة ل   لجمجتم 

لذ ،أم لجظمااماا  تااي  يعاا  نياالو   ،جااهلأنرلعه.ول مااا لججئلي يااا ولةااة  ماا  ل مح،لجتاالأ تيااام يل مةاال  

ة ا لجمةام لجياعثلأ لججئلي  ،لجاه  يجساة تعالي  ل لطاحي طا لةان طة مخت ف ل س قا،لجتلأ أسهمك  الأ 

 يتم ئ يه لجمجتم  لججئلي  . ،،تظح ع  ث لء جغر  وثقل لأ لث  

  

 لجس لق لجمةم لججئلي  .  لجةصجا  ل ال لجيعثلأ  لجتعث   لصطحيةلأكلمات مفتاحية: 

 

Abstract: 

This research paper deals with the theme of idiomatic expressions in 

popular literature, from a semantic perspective, related to the context and its 

types, as the choice was made on popular proverbs, as they are the product of 

the environment and the social environment. Interact with context, of all kinds. 

The Algerian nation is one of the nations, which is full of proverbs, so we 

try, through some models, to monitor the various verses, which contributed to 

the formulation of the Algerian folk proverb, which embodies idiomatic 

expressions that reflect a great linguistic and cultural richness, which is 

characteristic of Algerian society. 

Keywords: idiomatic expression; folk literature; indication; Context: Algerian 

proverb. 

 

 

 مة:. مقدّ 1

لأ  ااتاارث  تعااة ل مةاال  لجيااعث ا ع؛االق  تاك اا  لجيااعرل،  هاالأ ذلة ة مااا لجتملع ااا لث اا    جكرنهاال 

يةتهح م  م  تي  لجظ؛ليح وللإقشلالة،لجتلأ يأتهوم يهل  لأ تظو ح مسلق ة لتهح،و لأ ع،ل   لا س رللة

 قم  ت،ييااكم مقت اا  ولجعاالالة ولجتقلج ااة،لجق حتعكاا   ة اا ،ماا  لجتلقي جاائء ص يتجاائأ ،وم  ثااح للآتاا ي 

 .ه ل جةلالجه  ت  ا،ضلأ لجت لثلأت ي  ي   لجيلض  ولجمل،أجالظه،و جك  تختئم  لأ جظثلتهل اصصة عم قا 
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ا م  ل مح تخ ار مظهال،، هلأ يمةليا لجهلل    تمةام لظائل إذ لجتلأ تياظ تجلقل لجمجتمعلة،إذ ص تكلا أم 

 الأ    لأ يالجاك  يستمة  يظ ته م  ت ملة مع   ا عةية ، يمتائ    هال لجياعرق لج؛ال،ثقل  ل جغريل ثم ظل،وموه ل

 مقلم مع  .

ممل يسهم لجتلأ لطح ح ع  هل أ  لا مجتم   مل،،ص يخ   ع  لجم؛ح يلة ولجمةم لجيعثلأ يحث عته

م ح لجمةج  يجة طعريا  لأ  ه-مهمل ضعف مسترل  -عم  ا لصست علل لجةة ق،ذجف أم لم مةقك ج هجته

ل أنهل ج سك شا تهل،لم  ف همهل،و عك  ل مةل  لجا؛ يا لجتلأ تتح   جهةل  لأيلجه  ي قلأ ع لأ مسلمعه ،

 لجهي  يمت كرم نلط ا لج غا .، ،و إنمل ج متع م   مظهحمتلةا ج جم 

  ه و لأ جم   ل ةرل  ثما س لق ييكح لجمةم،سرلء للم  ؛ يل أو علم ل، وهر مل تتأس  ع

ة صياغ في السياقمامدى تأثير اقلستظل، لجتلأ نقف م  تيجهل عظة ةةوا لجتسلؤ  لجمع  لأ لجمرس :

  النموذج؟. ئريالتعبير الاصطلاحي للمثل الشعبي الجزا

م  اوم -سلس،يات ض أنه جثظا يظلء لجمةم،لجه    ي ع  لجمعظلأ لجمعجملأ جك ملته،وهر ل  لجس لق

ليق ييمم ةق جس لقل، لنه ييمم م  لجةصصة أو لجق ح لجيل ا،لجتلأ " تتيةا معهل لج؛رق ل س ري ا، م -شف

)عثةلجج  م 1لجعلما لجتلأ ة؛ةهل لجثلث"إضل  ا تيلقك لجةصجا لجمعجم ا ج ك ما  لأ تيةية لجةصجا 

 (.2010مظقرق،

 ياا أنظال ن طاة ت اف ل سا قا، لأ ضارء مال يار    ع اح لجةصجاا ما  معح الة عا  لجظو -إذم– لجهةف 

شاقهل  لجس لة ا،إذ ن  اق جكام معحالأ سا لةلأ أنمرذجال تعث  يال لطحية ل،يع اة ،ع لأ أم تكارم لجرقةاا  الأ

 ةلنلأ لجتحث قلأ.ل و  مهلال تظو  يل،يعقثه لجيق لج

 : في ماهية المثل الشعبي والدلالة السياقية.2

 :المثل الشعبي 1.2

) ي لج : 2  ش ة  ،يي   يجُعم لجيلأء تليعل جغ يخ   لجمةم  لأ لجعمرم ع  معظلأ لجميليها ي   ص

 (.2001، وإي له ح أن   وآت وم،2010، ولجا  وزآيلا ،2000لي  مظورق،

هااار جعااامُ ةااار    ،لصطاااحيةلأ،ذجف أم لجمةااام  ااالأ لصطاااحي  وهااار مااال يقتااا ل مااا  لجمعظااالأ

 ه:"لجمةميقرجا،عقرلييسُْتيَ    لأ مقلم  ييثه لجمقلم لجه  ة م   ه ج ما   ل وجلأ. قاة ع   اه إيم ام ياةي  ،شلي   

ف اوم عثاالق  ماارجئ  يستيسااظهل لجظاالس شااكي  و م اامرنل  تظتياا    ماال ي ااظهح،و يتظلة هاال لجخ ااف عاا  لجساا 

)مجمرعاا 3يهل ،ةلجثل  لأ ةلصة ميليها جمل ض ل جهل لجمةم أطي،و إم جهم هاهل ل طام"تغ   ،متمة    

 (.2017م  لجثلةة  ،

 أنااه"  ،مظهاال ع االأ سااث م لجمةاال  ص لجي؛اا  ،لجتلأ قلاائة ع االأ شااكم لجمةاام،و هظاالك ماا  لجتع يااالة

ثلأ،وص جا أ  لجياعل س رل لجثيةلأ لجق؛  ،لجهلي  يلج وليا لجياله ا، لجمث   جقلعة  لجهوق، أو لجسا رك،أو ل

لة، و ض وق   م تكرم عثلقلته تلما لجت ل   يي   يمكا  أم تحارف  الأ قةلياا  لجتياث هلة ،ولصساتعلق

 .(2020)أسلما ةلمة لجا ملو ،4لجكظليلة لجتق  ةيا"

ا، ه لقرجهح:" سجم يت م  مظورما  ك ياا تيتار  ع الأ مجمرعاا ةا ح لجتملع ا،ت يرياأو ع لأ ة مت

 .(2019) مختلقيا ي  علية،5أتية ا و س لس ا..لج "

ةاة  ماهرم لجمةم ييكم عالم،و يتخ؛ا ص لجقار  عا  لجمةام لجياعثلأ، نجاة يأناه هار للآتا  -إذم -ذجف

لجتلأ ، م جع اا لام يلةا ولتاتيف إجالأ تثالي  -ما  اوم شاف -شهة تثليظل ولتتي ل  لأ تع ياه، لجاه  ي جا 

 يستظة إج هل.
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...( ثر لجظالس)يأنه" م آ  جتجلقل لجيع  و يييه  الأ لجي ال  ول يالم ول ةاةل، قة ع   ه أةة لجةلقس  

ه مه وقةليثاالأ لجي ل  وةكمته وأملن ه أي ل وآصقل ئ  ضخما يظق    هل لجثلة  ع  آقلء لجيع  و   ساته

 .(1997سع ة ،)ميمة 6وأةيمه"

ملضاا ل  يااأم ل مةاال  لجيااعث ا" ماا  أياا ز لجااةصيم ع االأ أم لجتاالقي  ص يتيااةا يرطاااه زمظاال ،و ياا ف آتاا 

)عثااة 7مظقحعاال عاا  لجيلضاا ، أو مسااتقي عظااه، و أم  لجملضاالأ ناسااه علماامر ماارث    االأ لجيلضاا و لجمسااتقثم"

 .(2018لجرهلل سريسلأ،

 يكلأ مخت افلجتلأ تتسح يهل لجيعرل، إذ ي ،هر م  لجخ؛رط لة لجةقل  ا ،و م  ثح،  لم ههل لجا  ل ايلأ

طاالق عثاا   نتاال  لجملضلأ،و أنااهلجتلأ يع يااهل للإنساالم،ج ق ح جساا ل ترلطاا  ل ياا   ل زمظا،ذجك، تاا لة لجي اال 

 ج يلض ،وس ستم   لأ لجمستقثم .

 الدلالة السياقية: 2.2

    لجظو يا،لجه  يتأقجح يcontexteج س لقلطحي  لجةصجا لجس لة ا ع لأ لجمعحلأ لجمع  لأ  يي م

لا إجلأ يلصستظ ،وذجفلجةصج ا ولجماهرم، إذ لة ة لجةقلسلة لجيةيةا،لجتلأ تيرم ةرجه  يتعلقيف تث    مله ته

 وضع ا لجك ما  لأ لجخحلل لجترلط لأ.

يتار  تييكم ت   اا ترلطا  ا وقسالجا مياا    ،لجه  discours،ي تث  أسلسل يلجخحلل -إذم- لجس لق

ف عا  و يكيا،لجقا لء   لجسام   يسهح  لجسلم  أو لجقلقئ  الأ إجييهال ، ممال يياةا مسالجف،م جع لة تلطا

 لجمق وء و مق؛ةيته. لجمسمرع  طث عا 

 جرةك ذلتاهل لج؛ ا ي ظهمل هلأ ط ا لجتلي  يلجمتثرع   م لجخحلل،يتث  س لةه ضم  عم  ا لجاهح،و لأ 

         .وم  هظاااال تتيااااكم ،ييماااام أيعاااالال اصج ااااا، تسااااتائ  لجمت قاااالأص يمكاااا  لجيااااةي  عاااا  لجساااا لق اوم تحلل  

 لجمعلاجا للآت ا:

 [خطاب+سياق= دلالة سياقية]

رلار    م يال    لجةصجا لجس لة ا،هلأ نتل  تحلل م ته  يي ة لته،صس مل إذل ع مظل أم ل ت   لمل يقر

م م  الة تي  اعولجةقل  اا،لجتلأ أع اة إاملجهال  الأ ت ف لجياثكا لجمعقاة  ما  لجعيةالة لصجتملع اا ولجس لسا ا "

 وف لجخحلل،لجااه  ييماام يعااةل ساا حريل ماا  لجمتك ح،يق؛ااة لجتااأث    االأ لجمت قلأ،مسااتغي  االأ ذجااف لاام لجواا

 (.2015) م ت لأ جثلق للظح،8لصجتملع ا ولجةقل  ا لجس لس ا"

وةهل ماا  جمااا الة وتساالهااهل اوم نغااام لجساا لق لج غر ،لجااه  يعااة أساالس لجعم  ااا لجترلطاا  ا،يلنتولم ل

 ،يتثلي  ع  لجمعظلأ لجمعجملأ.معظلأ يع هل، ممل يكسثهل 

  

 المثل الجزائري: صياغةالدلالة السياقية في .3

 ف يلساتةملق،نسليم لجمةم لجيعثلأ لججئلي  ،لجه  يعاة  تحليال ترلطا  ل يلمت الز ، وذجاملسثق يظلء ع لأ

قلساا او قهل، الم"  هاهل لجحا   لجمع  لأ،ولجتالأ معح لة لجس لق ،  لأ ضرء مل تر     نو ياا   ا ث، قلياة

) 9 ا  جغرياا"معلنلأ لجك ملة،يتح    تي  ي ج س لق ولجمرلةف لجتلأ ت ا   هل،ةتلأ وإم للنك هاه  لجمرلةاف ة

 (.2009ةسلم لجثهظسلو ،

،و لاهل linguistics contextوم  ثاح ةاة م  ائ لج غريارم يا   عاة  أنارلع ،تتمةام  الأ لجسا لق لج غار 

 ،   اي عا  لجسا لق لجةقال لأsitutionalcontext،وسا لق لجمرةافemotionelcontextعالطالألجسا لق لج

culturalcontext . 

 :السياق اللغوي1.3
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         ،أ  جم اااا لجعظلطااا  لج غرياااا لجمكرناااا ج كااايم ،ة ااا لجسااا لق،لجه  يساااتظة إجااالأ لجت ل ااا ذجاااف  هااار

         ماال يجلوقهاال ماا  ل ماالة أتاا ف تت اال تكماا  ة متااه،  االأ إعحاالء لجك مااا معظلهاال لجخلا،وذجااف يم لعاال  

 و تتسلوق معهل .

ة تكسري الأبرر" :وهظل نستي   جم ا م  ل مةل  لجظملذ   لأ لجت لث لجيعثلأ لججئليا  ، مظهال ةارجهح

    الأ شالهة ل يا   ،ضام  مرضارع لجمسالوئ -هظال  -جسا لق لج غار  إذ يكما  وجهال،"غيرهرا وهري عريا رة

 وةثح لجاعم.

  ج ساا لق،لجه  يياا ف ع الأ تغ  اا  مظحااق ترظ اهاال ماا  مقالم لجمملقسااا لج ةويااا،أ اللإي   ،تخ اا  

      ساالوق     ،و هاار  عاام يااةو  يقاارم يااه للإنساالم إجاالأ مقاالم لجتماالعلأ ع االأ سااث م لجمجاالز، ماال يجع هاال تتلجخ لطااا

 و تظسجح م  لجعظلط  لج غريا ل ت ف لجمكرنا ج مةم. 

،إذ ي  ل يق رم ة لتهح  لأ جم  ل مرل   لجهي،لجثخيءلجثخم ومل ياع ه  ههل لجتسلوق، يي م ع لأ 

 (.1987) ةلا  يرتلقم،10"يكتظئ ل مرل  ثح يت لهل يعة و لته   ستا ة يهل ة   " ج ه 

 مارذ لجظإذ تتج الأ ة يظاا لجسا لق "، البغل ما ينسى الصكة واليهرودي مرا يرزور مكرة":ولهجف ةرجهح

، وهار ، ة   تخ    لجك ما عا  سا لةهل لجمكالنلأ لجمقاة س، ضم  مرضرع لجسخ يا ولجتهك ح"مكا لأ جاظ" 

مة  الأ أطه  يقالع ل قض، جتياتكح إجالأ لج طاف لج غار   لجظالت  عا  تسالوق لجعظلطا  لج غرياا، لأ تياث ه ت

 مظتئع م  طرقت  .

 ع  اه، إذ ج كرم لجمعظلأ هر لجتعث   ع  وجه لجيثه،لجمتمةم  لأ لجةثلة ع لأ لجيلأء، وطعريا للإةيع

 ع االأ لجااه  ماا  لج؛ااع  ع  ااه، ياام " يكاالا ماا  لجمياال  أم يااتخ ص ماا  ع ريااه لجتاالأ وقثهاالم  يح ااق لجمةاا

 (.1987،لجمرجف ناسه) 11عظغ   "

ي قالأ  إذ "،ضامظت ما لجسا رك وعائ  لجاظا ،الطلبة غلبرة لوكراف فري برلاد الغربرةوم  لجظملذ  أي ل" 

جلوقتهاال لجسا لق لج غار  يويجاه ع االأ هاهل  لجمةام ، ماا  تاي  ة يظاا " لجغ ياا"،لجتلأ تكتساا  معظلهال ما  م

 جثلةلأ لجرةةلة،ة   تخ   جمقلمهل لصجتملعلأ ع لأ سث م لجتأل ة.

 

ته، لأ ةلج ل لجتسر  مظثرذ ةتلأ وجار لالم  الأ لجغ ياا، أيا  يكارم للإنسالم ييلجاا ملساا إجالأ مال يساة  

كارم تخت ف ع  ييا  وأنلسهل، إذ يقلس لج؛ع  ع الأ لجساهم نرعال مال التام لجاةيلق ،ة ا  ي ع ش  ظ وف 

 لجرض  ج يمل يس  ل يع  لجيلأء.

 

               21ج ة"ل  ومة تستعمم  لأ س لق لجتظةية " تظةيةل يلتل يلجتسر ،-ييلهةهل– هه  لجعثلق  لمل يثةو 

ما  لأ للإ وذجف، (1987،لجمرجف ناسه)  تسلأء  لجتلأ ،سيملستجليا ج ظهلأ ع  هه  لجوله   لجقث يا و لجمي  

 .ج ا ا ولجمجتم 

  

 :السياق العاطفي 2.3

،وماال أي اال يلصناعاالجلأ، إذ ياا لا يااه لجساا لق،لجه  " ييااةا اقجااا لجقاار  ولج ااعف ولصناعل  ويسااملأ

لج غا لجع ي ا    كم ل ما  لأ (.2009لجثهظسلو ،) ةسلم 13يستتثعهل م  اصصة لجتألة  ولجمثلجغا ولصعتةل "

 يهل. تلطايظ ا جغريا وهرلمش اصج ا 

ضام  "،لري يبغري حاهترر يرقرد عليهرا" :وهظل أي ل، نستي   جم ا م  ل مةل  لجظملذ  مظهل ةرجهح

 ة ا غالأ" ،"،لجاه  يقلي اه لج ااظ لجا؛ا ح" ليتيثغلأإذ يكما  شالهة لجسا لق لجعالطالأ  الأ جااظ"  ت ما  لج؛ث ،

 ".يةْ    " و" يْ ي ْ ، مل ص تيم ه ل جالظ لجتلأ تقت ل مظه ع لأ ة لق " يْ - لأ لعتقلانل-ييمم م  ةر  لجتعث  
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لم تا ااة للإجياال  ع االأ لجح اا  وماال ييتلجااه ماا  طااث ، جتتجاالن  ماا  لجمقاا ، هاار يمت ااف شاايظا اصج ااا

يق قاه وجار تيام ي؛اث  ع الأ ،  ي يظثغلأ أم يغاام ع  اه، مل يقل  جم  يهةف إجلأ أم لجه  لصجتملعلأ ج مةم ،

 .(1987،ةلا  يرتلقم) يظو :14طل  لجئم 

ة ، إذ يتج االأ شااله"لجيااعرق لصناعاالجلأضاام  ت مااا" "،فررارو وحررزين يلررى يررو  الرردين":ولااهجف ةاارجهح

 غاريت   لجس لق لجظمرذ   لأ جاظ "  لق " ،لجه  وظ اف ياةص ما  مسا وق، ثلج ةح ما  لشات لك لجرةاةت   لج

 صجتهمل تخت ف. لأ أطم لجمعظلأ إص أم ا

جيق قا، ل  ع لأ ص يكرم إص يمل هر نا  أو جه لجس وقأم   لجا ق لمل يقر  أير هي  لجعسك   هر "

يه عثه ويرذمل يتوةة يكرم لجا   يمل ج   يظا  وص جه  لا   لج؛ثلأ يلج ةص ولجعةو ولجسثلةا وة   ذجف م

 (.ا.ة أير هي  لجعسك  ،) 15وص يسملأ ذجف س وقل"

و أم معظلأ لجمةم مح ق ،ويغ  لجظو  ع  لتت؛لا لجا   يلجحام  لأ لجقر  ،لجاه  ص يعاة ويمل أم

  أمارق مامال يظاا  ي س   يكرم مةلص  ق ، ذجف أم لجعث   يللإنسلم لكم،لجه  ةة يا   يمل ج   نل عل، لمل ةة يُ 

 ،تسا    الأ يقرم يهل أو تق  جاه،  الم لجمةام  الأ جم ا  ل ةارل  سارلء يلجرطاف ل و  أو لجةالنلأ يارا  اصجاا

 مظيلأ ولةة.

م  هار ي اا ل ج تعث اا  عاا   تثااة  لجواا وف، مماال يعظالأ أم  لجااا   ولجياائم ميزماا   ج ثياا  إجاالأ ياار

 (.ا.ة يظو :قليح تةوسلأ،) 16لجميل لجةي ، لمل يق؛ة  مظه للإشلق  إجلأ أم اولم لجيل  م  

هة ، إذ يكما  شاال"للآ الة لصجتملع اا،ضام  ت ماا ياقاترل الرروو ويرن ترروو"، وما  ل مة اا أي ال"

ف لجقليااام طااااا لجقتااام ،لجتااالأ تيااا   إجااالأ اقجاااا لجعلطااااا لجسااا لق لجظمااارذ   ااالأ جااااظ " ةلتم"،ة ااا  وظ ااا

 ولصناعل ،لجتلأ ت؛لة  لجاعم.

م ل و  نو ا   لصةت ال ،  ةماا  ا ق يا   " لةتال " و" ةتام" ،  الذل" لال هر ييمم اصجا تخت ف ع  

يمام يم لجةالنلأ ية  ع لأ أم لجمغتل   ذو مكلنا لجتملع ا علج ا، وأم لصةت ل  لالم جاةول   س لسا ا، لم لجاعا

 ال  تآجاا لصة اصصة مخت اا وهلأ اصصة تي   إجلأ أم لجقتم  ةة يكرم يرةي ا وأم آجا لجقتم ةة تخت ف ع 

 (.2010عثة لجج  م مظقرق،)17  ي ع لأ أم لجمقتر  ص يتمت  يمكلنا لجتملع ا علج ا"

جظالس، إجالأ علماا ل -أة ا  لجوا  -يظلسا  لجمةام ،يلعتثالق ل ت ا  مرجاه -ههظال-ومظه ، الم جااظ لجقتام

ناه يمةام  ل و الأ جم ا  ل ةارل ، س لس   ، و ذو  لجيأم  لأ لجمجتم  ومال شاليه،وج   ج حثقا لج لة ا م  لج

 .هوع ةل ج مج م،ل امل للنك ج يمت

  :سياق الموقف 3.3

قا  تجاه       ويح ق ع  ه " س لق لجمقلم"، وهر ذجف لجس لق،لجهي  تث  يلجمرةف أو لجمقلم لجخلقجلأ ،ل

جاااف ناساااه )لجمر18"  اااه لجك ماااا، تتغ   اصجتهااال تثعااال جتغ  ااا  ، إذ ساااملأ لج غريااارم ذجاااف" يلجةصجاااا لجمقلم اااا

 (. 2010مظقرق،

م(،و لأ وههل م  مةم:" لستعمل  ل ما "ي ةح"  الأ مقالم تيام ك لجعلط :"ي ةماف ا") لجثاةء يلجاعا

ط ا   ،ولجةلن اامقلم لجت ةح يعة لجمرة:" ا ي ةماه") لجثاةء يلصساح(. ل وجلأ تعظالأ ط ا  لج ةماا  الأ لجةن ل

 (.2009)أةمة مختلق عم ،19لج ةما  لأ للآت  

 خسرارة المسرمار فري"،وةارجهح أي ال "يمروت المايري ويعريل الرايريةارجهح" أمة ا نملذجه  وم 

خ ا   الأ ه  تك ق ما ت  ،وجك  يجاظ لج لشلأ،لج  لألجيلهة ع لأ لجس لق لجظمرذ   إذ يكم العود الرايي"،

 لم  مةم إجلأ مقلم مع   .
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 لشالأ،ويثقلأمارة للإنسالم لجم رجه  لجث لم  لأ لجمرةف ل و  يتج لأ  لأ لرم ل عملق ي اة ا، قاة ي

ثاه  جعحالء ولجللجم ي  لج ع ف،ي ظمل يتج لأ لجةلنلأ  لأ لجق ما لجتعجث ا م  ةرجهح" مل  لياة  لجساعلأ وتقاةيح 

 (.ا.ةقليح تةوسلأ،) 20م  أجم هةف ص ة ما جه"

حنرة تزيرد "كل م و لهل لجمةمالعقل فات الزين ويا سعد اللي حاز  الاثنين "، وم  لجظملذ  أي ل" 

وما  ثاح ةال ظ  الأ لجمةام ل و  ع الأ اصجتاه ل طام ، يكم  لجيالهة  الأ جااظ لجعقم،لجاه  إذفالراس عقل"، 

 .لجثي  جم جيجه لجتلأ تص يهل ا للإاقلل ا ولجاك يا،مقلم للإعيء م  شأم لجم كا يخ   ج

م  مرلةف  ي؛لا ه لجا ا ي ة أنه يعة  عظهل  لأ لجةلنلأ،ج  ث  معظلأ آت ل ثلنريل،يظسلق إجلأ مل

(.  ا.ة،لجمرجف ناسه)21متغ      لأ لجي ل ،وذجف يمعظلأ" لم تج يا ت  ف إجلأ للإنسلم تث   جةية "

 .لجمسلقولجظملذ  لة     لأ ههل 

 :السياق الثقافي 4.3

جالأ تظقساح إ ،لجتلأهر لجس لق ،لجه  يرا  اوق ،لستظلال إجلأ لجمعح لة،لجتلأ تا ضهل لجث ةاا لصجتملع اا

يللإضال ا ا لجع  ل،طثقلة ، إذ جكم طثقا نمحل ثقل  ل مع  ظل. ةماا لجظخثاا لجاك ياا، وجملعاا ل ث يالء ما  لجحثقا

 إجلأ طثقا لجعمل .

تملع اااا  ومااا  أمة تاااه ل ماااا" عق  اااا"،لجتلأ "تا ةاصجا:لجئوجاااا  ااالأ طثقاااا ل ث يااالء ذو  لجمكلناااا لصج

هح . الأ قا   ونيرنهل تا ة اصجا لجئوجا،عظة طثقا لجمةلج لة ا،أو أقيلل لصةت؛لا ونيرهح.أمل ل ما :ة م  ل

مائ  هة   نجة طثقا لجعلما يح قارم ع الأ لجئوجاا ل ماا" ما  " ياةوم همائ  لجرطام  الأ أو  لجك ماا ولاهل 

 (.2009) ةسلم لجثهظسلو ، 22لجقح   لأ وس  لجك ما"

ثقااا  االأ ترظ اهاال جماال يظلساا  ط لجيااعث ا لججئلي يااا ولنحيةاال ماا  هااهل لجمةاام ،ن طااة يعاا  ل مةاال 

يرردة واحررر  اتررزوج المرررا البع" :لجظاالس، مظااه ةاارجهح إجاالأ علمااامرجهااا  -لماال أساا اظل لجااهل  -أنهللجعلمااا،ذجك

" أ را  حلرف لمال نستي ا  لجمةام لجقلياملمرا لري تطروم مرا تغسرل صروم"، الأرض القريبة"،و قولهم "

 زايدة تتصحف". ومرتي تحلف و سيبتي

ع االأ  لجااا ع االأ لجساا لق لجظماارذ  هاالأ " لجماا ل، جماا ل، م تلأ"،ولجتاالأ تي اام تثلعاال أوجااه لجياارلهة لجة

 ت ملة" لجئول  لجثع ة، نيلط لجم أ ،و لجعيةلة لصجتملع ا.

ج سار  ذ " اعال ل لجمةم ل و  يةعر إجلأ لجئول  يل يلعة ، لمتةلص جملجلء  لأ تعالج ح لجاةي  لجيظ اف، إ

إجالأ   ةليما ع لأ لجم؛له   وترس   عيةالة لجق لياا . إضال ا)ا( إجلأ ذجف يغ ض تكري  عيةلة جةية  

) 23صجتمالعلأ"أم ههل لجظرع م  لجئول  هر وس  ا ج تعلقف ي   لجعليية ولجتثالا  لجةقال لأ ويعائز لج يالط ل

 (.2017ة  ش يغةلا ج  لأ آمل   إسعة  ليئ  زقهرنلأ،

     ي تهاال،    االأ للإشاالا  ياالجم أ  لجظياا حا  االأ وة متااه وعاا  لجم ااارظ لجةاالنلأ،   اارط   اوق لجمةاام لجيااعثلأ

ولجخمار   أو لج ارلتلأ يارث م لجكسام ، لأ مقليم لجظارق م  لجم أ ،لجتلأ تا ام لصنياغل  يالجخ و  ولجحارلف

  لأ مرةف آت .

ةاا ما   ، ممال يرضاح" طث عاا نساريل يلجةقجاا ل وجالأ أمل لجمةم ل ت ا ،  هار ييمام طليعال لجتملع ال

عيةاالة ماا  لج لجكة اا واا  إجاا ه  لجمجتماا  ع االأ أنهاا  مظثاا  ميااللم ولجسااث  وقلء تااأزم لجظساالء، لج اارلتلأ" يظ

 (.2017) لجمرجف ناسه، 24لصجتملع ا"

 خاتمة: .4
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ا تتلمل ويعاة معلججتظال جمرضارع لجتعث ا  لصطاحيةلأ ج مةام لجياعثلأ لججئليا  ، ع الأ ضارء نو يا

لجظتاالي    االأ طاا لةته وإنتاال  اصجتااه،  لنظاال نخ ااص إجاالأ جم ااا ماا  أو ماال يعاا ف يلجظو يااا لجساا لة ا، لجساا لق

 لجمع   ا للآت ا:

 .ييكم لجمةم لجيعثلأ وجهل م  أوجه لجتعث   لصطحيةلأ لصجتملعلأ 

    وما  ثاح ةلجقا ح ولجعالالة ولجتقلج ال مةل  لجيعث ا جئء ص يتجئأ ما  تالقي  لجياعرل،لجتلأ تعكا ،

 أنرلعه.هلأ نتل  لجتالعم م  لجس لق يكم 

 عمرماال ولججئلياا   ع االأ وجااه  تكتساالأ نو يااا لجساا لق ة مااا لث اا  ،  االأ  ااف شااا   لجمةاام لجيااعثلأ

 لجخ؛را

 ه ياالث  ،يتم اائ  يجسااة لجمةاام لجيااعثلأ لججئلياا   تعاالي  ل لطااحية ا،تظح عاا  ثاا لء جغاار  و ثقاالةلأ

 لجمجتم  لجمي لأ.

 لصناعاااالجلأ، وساااا لقلجساااا لق لج غاااار ، و إجاااالألجيااااعثلأ لججئلياااا    تيتكملج؛اااا لةا لجةصج اااااج مةم 

 لجمقلم،ولجس لق لجةقل لأ.

 لجعلملأ ولجا؛ ح. لج اظ ل مةل  لجيعث ا لججئلي يا يلزاولج ا جغريا ي   تتم ئ 

ه   نو  ،جهل لجتظل يك ل م  ة   - لأ لعتقلانل-م  نل  ا لجقر  أم ههل لجمرضرع يهل لجيكم صيئل جعم   و

لجرقةا  ل هه معمقا ص تسعه ض   ه يةقلسلة أللايم ايلجح ثا لجثلةة   ع لأ لتتيف مستريلتهح ، لجخر

 تعظلأ يه م  لجظلة الج سلن ا لجةصج ا. لجثية ا، ة  

 ملأ جثي  لجعلو لجظاس ا، وة  هل ممل يخةم  ول نة يرجرج ا لجسرس رجرج ا جتظ لف إجلأ لجتظلوصة

 .عمرمل  لأ مجل  لجع رم للإنسلن ا ولصجتملع ا

  

 1. قائمة المراهع:5

 لجمرجالة: 

 (.2009أةمة مختلق عم ،ع ح لجةصجا،) لجقله  ،علجح لجكت ،  .1

 .(2009ق،لجي  ةسلم لجثهظسلو ،ع ح لجةصجا ولجظو يلة لجةصج ا لجيةيةا،) لجقله  ،مكتثا زه لء .2

 .قليح تةوسلأ، مرسرعا ل مةل  لججئلي يا،)ا.م، الق لجي لق ،ا.ة( .3

مجااة (، ماالا ) مةاام(، 2000أياار لجا اام جماال  لجااةي  ياا  مظورق،جساالم لجعاا ل) ي  وة،القلجاكاا ، .4

ياا له ح إ،(، ملا )مةام(2010،) ي ا وة،الق لجاكا ،لجاةي  ميماة يا  يعقارل لجا  وزآيالا ، لجقاالمرس لجميا  

 (، ملا ) لجمةم(.2001) لجقله  ،مكتثا لجي وق لجةوج ا،و آت وم، لجمعجح لجرس  ،  أن  

ثرعلة لجمح ،) لججئلي ،ايرلميرتلقم،ل مةل  لجيعث ا لججئلي يا) يل مةل  يت ح لجمقل (ةلا  .5

 .(1987لججلمع ا،
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لل عثاااة لجج  ااام مظقااارق،ع ح لجةصجاااا أطااارجه ومثلةةاااه  ااالأ لجتااا لث لجع يااالأ، ) لجقاااله  ،الق لجكتااا .6

 .(2010لجيةي ،

 .(2017ي ،القلج ي لتلأ ج ظي  ولجترز،)عملم، مجمرعا م  لجثلةة  ، طار  لجكتلل  لأ للآالل و لج غلة .7

لأ لجتةلوج تاك  م ت لأ جثلق للظح، لج سلن لة لجتةلوج ا  لأ لجخحلل لجقلنرنلأ:ة لء  لستكيل  ا  ج  .8

 (.2015عظة لجقلنرن   ،) لججئلي ،مظيرقلة لصتتيف،

 لجمقلصة: 

م ا، ستغلنة  ش يغةلا ج  لأ آمل   إسعة  ليئ  زقهرنلأ، طرق  لجم أ   لأ ل مةل  لجيعث ا لجم .1

 .2017 ،1لجعةامج ا لجيرلق لجةقل لأ، 

رنسلأ عثة لجرهلل سريسلأ، ةجلج ا لجت ة    لأ لجعمم و لجتي    ع  ه: لجمةم لجيعثلأ  لجت .2

 .2018، ت يف 26أنمرذجل، مج ا تث    ج ةقلسلة لجاك يا و لجةقل  ا ، لجعةا

مج ا  لي  ،ميمة سع ة ، طرق  لجعمم و اصصته لصجتملع ا و لجةقل  ا  لأ لجمةم لجيعثلأ لججئ .3

 .1997، 1إنسلن لة،  لجعةا

جك ح ، لج ا م ،مختلقيا ي  علية، ل يعلا لصجتملع ا و ل س يا  لأ ل مةل  لجيعث ا لججئلي يا .4

 .2019، ايسمث  2، لجعةا 4لجمج ة

   لصنت ن كمرلة: 

 ، لجمرةااا ل مةااال  و لجتعث ااا لة لجيعث ا..ة؛الجي ل ..ة؛اااا ل مااا (،2020أسااالما ةلماااة لجا مااالو )

 http://www.arabicmagazine.com/arabic/articleDetails.aspx?Id=5339للإجكت ونلأ

 

 .هوامل:. 6

ل لجكتااال عثاااة لجج  ااام مظقااارق،ع ح لجةصجاااا أطااارجه ومثلةةاااه  ااالأ لجتااا لث لجع يااالأ، ) لجقاااله  ،الق .1

 .80(، ا2010لجيةي ،

م(، (، مالا ) مةا2000أير لجا م جمل  لجةي  يا  مظورق،جسالم لجعا ل) ي  وة،القلجاكا ،ي لج :  .2

(، 2010،) ي ااااا وة،الق لجاكااااا ،مجاااااة لجاااااةي  ميماااااة يااااا  يعقااااارل لجا  وزآيااااالا ، لجقااااالمرس لجميااااا  

 (.(، ملا ) لجمةم2001لجةوج ا، ) لجقله  ،مكتثا لجي وقإي له ح أن   و آت وم، لجمعجح لجرس  ،،ملا )مةم(

،)عملم،القلج ي ااااااالتلأ ج ظيااااااا   مجمرعاااااااا مااااااا  لجثااااااالةة  ، طاااااااار  لجكتااااااالل  ااااااالأ للآالل و لج غااااااالة .3

 . 159(،ا2017ولجترزي ،

رةاا  ، لجمل مةاال  و لجتعث اا لة لجيعث ا..ة؛الجي ل ..ة؛ااا ل ماا (،2020أساالما ةلمااة لجا ماالو ) .4

 http://www.arabicmagazine.com/arabic/articleDetails.aspx?Id=5339للإجكت ونلأ

 لجك ااح ، مج ااا ،مختلقيااا ياا  عليااة، ل يعاالا لصجتملع ااا و ل ساا يا  االأ ل مةاال  لجيااعث ا لججئلي يااا .5

 .36،ا2019، ايسمث  2، لجعةا 4لجمج ة
، مج اا عثلأ لججئليا  ميمة سع ة ، طرق  لجعمم و اصصتاه لصجتملع اا و لجةقل  اا  الأ لجمةام لجيا .6

 .25،ا1997، 1إنسلن لة،  لجعةا

 عثاة لجرهالل سريسالأ، ةجلج اا لجت ة ا   الأ لجعمام و لجتي ا   ع  اه: لجمةام لجياعثلأ  لجترنسالأ .7

 .36،ا2018، ت يف 26أنمرذجل، مج ا تث    ج ةقلسلة لجاك يا و لجةقل  ا ، لجعةا

   لجتاةلوجلألجقالنرنلأ:ة لء  لستكيال  ا  ج تاك ام ت لأ جثلق للظح، لج سلن لة لجتةلوج اا  الأ لجخحالل  .8

 .25 24(،ا2015) لججئلي ،مظيرقلة لصتتيف،عظة لجقلنرن   ،

 (،2009 ق،ةسلم لجثهظسلو ،ع ح لجةصجا ولجظو يلة لجةصج ا لجيةيةاا،) لجقله  ،مكتثاا زها لء لجيا .9

 .65ا

حثرعااالة ججئلي ،اياارلم لجم،) ليرتلقم،ل مةاال  لجياااعث ا لججئلي يااا) يل مةااال  يت ااح لجمقااال (ةلا  .10

 .204(، ا1987لججلمع ا،
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 .220لجمرجف ناسه، ا .11

 .103لجمرجف ناسه،ا .12

 .70،اةسلم لجثهظسلو ،ع ح لجةصجا ولجظو يلة لجةصج ا لجيةيةا .13

 .38،ايرتلقم،ل مةل  لجيعث ا لججئلي يا) يل مةل  يت ح لجمقل (ةلا يظو :  .14

 265(، الجع ح ولجةقل ا ج ظي  ولجترزي ، ا.ة أير هي  لجعسك  ،لجا وق لج غريا،)لجقله  ،الق .15

 .126قليح تةوسلأ، مرسرعا ل مةل  لججئلي يا،)ا.م، الق لجي لق ،ا.ة(ا .16

 .81،اعثة لجج  م مظقرق،ع ح لجةصجا أطرجه ومثلةةه  لأ لجت لث لجع يلأ .17

 لجمرجف ناسه،ا.م. .18

 .71(،ا2009أةمة مختلق عم ،ع ح لجةصجا،) لجقله  ،علجح لجكت ،  .19

 .68،اةوسلأ، مرسرعا ل مةل  لججئلي ياقليح ت .20

 .144لجم ج  ناسه،ا .21

 .72 71ةسلم لجثهظسلو ،ع ح لجةصجا ولجظو يلة لجةصج ا لجيةيةا، ا .22

نم ا، طارق  لجماا أ   االأ ل مةال  لجيااعث ا لجمسااتغلة ا ش يغااةلا ج  الأ آماال   إسااعة  اليئ  زقهاارنلأ،  .23

 .3، ا2017 ،1لجعةامج ا لجيرلق لجةقل لأ، 

 .4الجم ج  ناسه، .24

  


